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سی
فار

مشتری گرامی ضمن تشکر از حسن سلیقه و اعتماد شما به برند میگل امیدواریم از کار با این 
دستگاه لذت ببرید.

GST 120

مشخصات فنی

نکات مهم ایمنی

  مدل                               توان                                    ولتاژ                       فرکانس

GST 120                         1250وات                      240-220 ولت            50/60 هرتز  

در هنگام اســتفاده از دســتگاه، اقدامات مهم احتیاط آمیز زیر حتماً باید رعایت شوند. قبل از 
استفاده تمام راهنمایی های این دفترچه را بخوانید.

• مراقبت های ویژه
1. در هنگام استفاده از دستگاه، کودکان را به دور از محلی که دستگاه در حال کارکرد 

می باشد نگه دارید.
2. دستگاه را روی سطح صاف نگه داری و استفاده نمایید. از وارانه کردن آن پرهیز نمایید.
3. از گرفتن بخار به طرف افراد و همچنین حیوان ها و هر گونه گیاه خودداری نمایید.
4. هرگز دستگاه را فراتر از کاربرد آن مورد استفاده قرار ندهید و همچنین سطوحی را 
که می خواهید  با استفاده از این دستگاه تمیز نمایید مورد بررسی و تست قرار دهید و 

مطمئن شوید که در برابر حرارت و رطوبت مقاوم است.
5. جهت تمیز کردن کالاهای شکستنی با استفاده از این دستگاه در فصل زمستان، ابتدا 
چندین ثانیه بخاردهی بر روی کالاها را با فاصله بیشــتر از 30 ســانتیمتر انجام دهید تا 

کمی گرم شوند سپس ادامه تمیزکاری را بطور عادی انجام دهید.
6. از پیچاندن کابل و لوله خرطومی به دور ســیم پیچ و ســایر وسایل مشابه در حین 

استفاده از دستگاه خودداری نمایید.
7. از کشــیدن کابل جهت بیرون آوردن دوشاخه از پریز خودداری نمایید، جهت انجام 

این کار دوشاخه را نگه داشته و به آرامی از پریز برق جدا نمایید.
• بررسی دستگاه قبل از استفاده 

1. قبل از استفاده از دســتگاه، قسمت ورودی و خروجی کابل و همچنین دوشاخه را 
بررسی نمایید و در صورت مشاهده هرگونه آسیب یا خرابی از دستگاه استفاده نکنید و 

جهت سرویس آن به مراکز مجاز خدمات پس از فروش مراجعه فرمایید.
2. پیش از اتصال دوشاخه به برق، از تطابق ولتاژ دستگاه )نوشته شده بر روی لیبل زیر 

دستگاه(، با ولتاژ برق منطقه سکونتتان اطمینان حاصل نمایید.
3. در صورت جابجایی محل زندگی، ولتاژ را بررســی نمایید و از تطابق آن با دستگاه 

اطمینان حاصل نمایید.
3. قبل از روشن کردن دستگاه، مخزن آب را به مقدار 750 میلی لیتر پرُ کنید و درپوش 
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آن را محکم ببندید. )همیشــه باید از آب ســبک )آب تصفیــه( جهت پر کردن مخزن 
استفاده نمایید.(

هشدار )مراقبت های ویژه(
- جهت جلوگیری از خطرات ســوختگی، از گرفتن بخــار به طرف افراد، حیوان هاو 
همچنین هر گونه گیاه خودداری نمایید و از تماس دست با بخار خروجی پرهیز کنید.
- از لمس کردن کابل و دوشــاخه، اتصال دوشاخه به پریز و همچنین کار با دستگاه با 

دست های خیس اجتناب کنید. 
- از تمیز کردن پریز برق، دکمه روشــن/خاموش وســایل برقی، دوشاخه برق و دیگر 

مواردی که جریان برق را به همراه دارند پرهیز کنید.
- جهت پر کردن مخزن، فقط از آب سبک )تصفیه شده( استفاده نمایید و از ریختن هر 

گونه مواد شوینده و دیگر مایعات درون مخزن خودداری کنید.
• نکات ایمنی به هنگام عدم استفاده از دستگاه

1. زمانی که دستگاه خاموش می باشد قفل کودک را فعال نمایید.
2. جهت جلوگیری دستگاه از روشن شدن تصادفی، همیشه دکمه ON/OFF )روشن/

خاموش( را در حالت خاموش قرار دهید و دوشاخه را از پریز جدا نمایید.
3. هرگز دستگاه را در نزدیکی منابع گرمایشی همانند هیتر، رادیاتور، اجاق گاز و دیگر 

موارد مشابه قرار ندهید.
4. پس از پایان اســتفاده، دستگاه را خاموش کرده و دوشــاخه را از پریز جدا نمایید، 
ســپس بخار باقی مانده در دســتگاه را کاملا تخلیه کنید تا زمانی که بخار از آن خارج 
نشود و بویلر بطور کامل خالی گردد، در مرحله بعد صبر نمایید تا دستگاه کاملا خنک 
شــود )حداقل 30 دقیقه صبر نمایید(، ســپس درپوش را باز کنید و آب باقی مانده در 
مخزن را خالی کنید. از پارچه یا دستمالی خشک برای تمیز کاری سطح بیرونی دستگاه 

استفاده نمایید و درپوش مخزن را ببندید.
همیشه از عدم وجود بخار در بویلر و همچنین خالی بودن مخزن آب اطمینان حاصل نمایید.
۵. این وســیله برای استفاده توسط افراد )از جمله کودکان( با ناتوانی فیزیکی، حسی یا 
عقلی، یا افراد بی تجربه و ناآگاه، نیست مگر اینکه با حضور سرپرست مسئول در قبال 

ایمنی آنها و با نظارت یا دادن دستورالعمل استفاده از وسیله باشد.
۶. کودکان باید سرپرســتی و نظارت شــوند تا اطمینان حاصل شود که با وسایل بازی 

نمی کنند.
۷. جهت جلوگیری از برق گرفتگی از دستگاه در محیط های خارجی استفاده نکنید.

۸. هنگام استفاده ، از قرار داشتن و بسته بودن درپوش مخزن بویلر درجای خود مطمئن 
شوید و بدون آن از دستگاه استفاده نکنید.

۹. قبل از جدا کردن دوشاخه از پریز، دستگاه را خاموش کنید.
۱۰. برای جلوگیری از صدمه به المنت گرمایشی، دستگاه را بدون آب به کار نیاندازید.

۱۱. از اقدام جهت افزایش طول سیم خودداری کنید.
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۱۲. در صورت مسدود شدن خروجی ها، از وارد کردن اشیاء با اجسام نوک تیز پرهیز 
کنید چرا که ممکن است باعث آسیب رساندن به دستگاه شوند.

۱۳. دستگاه را از عوامل جوی همانند محل های رطوبتی و بارانی دور نگه دارید.
۱۴. از ریختن مواد خوشــبو کننده، ضد لک و مواد دارای الکل در دســتگاه خودداری 

کنید زیرا باعث خرابی آن شده و همچنین خطراتی احتمالی به همراه دارد.
۱۵. جهت حمل دستگاه فقط از دستگیره حمل استفاده نمایید.

۱۶. از لمس کردن قسمت های داغ دستگاه اجتناب کنید.
۱۷. از بخار دادن بر روی لباس هایی که در تن دارید پرهیز کنید.

۱۸. قــدرت و حرارت بالای بخار ممکن اســت تاثیرات نامناســبی را بر روی بعضی 
اجسام داشته باشد ، همیشه قبل از استفاده از مناسب بودن سطح مورد نظر جهت بخار 

دهی مطمئن شوید.
۱۹. در صورت دادن دستگاه به شخص دیگر ، دفترچه راهنما را در آن قرار دهید.

۲۰. هرگز ســری دستگاه را هنگام کارکرد مســتقیما به سمت دستگاه هایی که دارای 
قطعات الکترونیکی هستند نگیرید زیرا ممکن است بخار دستگاه موجب آسیب دیدگی 

به آنها شود.
۲۱. از این محصول فقط در زمینه کاربری تعریف شــده اســتفاده شــود و از آن برای 

مقاصد دیگر استفاده نکنید.
۲۲. جهت جلوگیری از خطرات آتش ســوزی، دوشاخه را بصورت کامل درون پریز 

جای دهید.
۲۳. گرم شــدن بدنه ی دســتگاه در هنگام کار طبیعی است، برای جلوگیری از آسیب 

های احتمالی از لمس بدنه اجتناب نمایید.
۲۴. این محصول فقط در جهت مصرف خانگی و مشــابه آن طراحی شــده اســت و 

استفاده صنعتی و تجاری از آن میسر نمی باشد.
۲۵. از سیم سیار برای این محصول استفاده نکنید.

۲۶. هرگز از تمیزکننده های ســاینده و خورنده برای تمیزکاری بدنه دســتگاه استفاده 
نکنید زیرا ممکن است باعث خراشیدگی روی سطح آن بشود.

۲۷. موارد موجود در بسته بندی کالا را از دسترس کودکان دور نگه دارید؛ چرا که این 
مواد )پلاستیک های بسته بندی( می توانند موجب خفگی بشوند.

28. اســتفاده از دســتگاه در مواردی غیر از موارد تعریف شده، ریسک ایجاد خطر و 
آسیب جدی را در پی دارد و نیز موجب خارج شدن دستگاه از گارانتی خواهد شد.

29. در مواردی از جمله آسیب دیدگی سیم برق و دوشاخه، درست کار نکردن دستگاه 
در اثر زمین خوردن و یا هر آسیب دیگر به دستگاه، از دستگاه استفاده نکرده و آن را به 
یکــی از مراکز خدمات پس از فروش مجاز تحویل دهید تا موارد فنی و فیزیکی آن را 

برطرف نمایند؛ بدین صورت از پیشامد هرگونه خطر پیشگیری نمایید.
30. برای پیشــگیری از خطر برق گرفتگی از فرو رفتن دســتگاه در آب و یا هر مایع 
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دیگری پیشــگیری نمایید. از سیم برق به عنوان دستگیره استفاده نکنید. از آسیب دیدن 
ســیم برق در اثر زیر فشــار ماندن مثل رد کردن آن از لای درب پیشــگیری نمایید. از 

کشیدن سیم برق بر لبه های میز و نواحی تیز و آسیب زننده خودداری نمایید.
31. برای آنکه دستگاه را از برق بکشید، دستتان را به دوشاخه گرفته، به صورت افقی 
از پریز خارج نمایید؛ به هیچ وجه برای خارج کردن دوشاخه از پریز، سیم را نکشید.

32. ســری ها هنگام استفاده داغ خواهند بود. برای پیشگیری از سوختگی از لمس آن 
ها خودداری نمایید. هنگام تخلیه بخار از تعویض سری ها اجتناب نمایید.

33. برای پیشگیری از سوختگی ناشی از پاشیدن بخار هنگام باز کردن درب بویلر برای
پر کردن مخزن:

- همیشه 30 دقیقه زمان دهید تا بویلر خنک شود.
- دکمه تخلیه بخار را آنقدر نگه دارید تا تمام بخار داخل دستگاه خارج شود.

34. این دفترچه راهنما را نزد خود نگه دارید.

نگه داری و سرویس دستگاه
در صورت مشاهده موارد زیر سریعا دستگاه را خاموش کرده و دوشاخه را از پریز برق 

جدا نمایید و با مراکز مجاز خدمات پس از فروش تماس بگیرید:
1. در صورت آسیب دیدن هر کدام از قطعات دستگاه

2. در صورت مشاهده ایراد در عملکرد دستگاه
3. در صورت نشتی بخار یا آب از دستگاه

4. در صورت عدم امکان باز شدن درپوش ایمنی زمانی که بخاری در دستگاه نیست.
مراقبت های ویژه

- جهت سرویس و تعمیر دستگاه، فقط به مراکز مجاز خدمات پس از فروش مراجعه فرمایید.
- همیشه در زمان نگه داری دستگاه، دوشاخه را از پریز جدا نمایید.

- فقط از قطعات جانبی فابریک دســتگاه استفاده نمایید. استفاده از قطعاتی که توسط 
شرکت سازنده تولید نشده ممکن است باعث آسیب رسیدن به دستگاه گردد.

- از بــاز کردن و تعمیر دســتگاه خودداری نمایید، جهت تعویــض قطعات، تعمیر و 
سرویس دستگاه فقط به مراکز مجاز خدمات پس از فروش مراجعه فرمایید.

- پیش از اتصال دوشاخه به برق، از تطابق ولتاژ دستگاه )نوشته شده بر روی لیبل زیر 
دستگاه(، با ولتاژ برق منطقه سکونتتان اطمینان حاصل نمایید.

در صورت جابجایی محل زندگی، ولتاژ را بررســی نمایید و از تطابق آن با دســتگاه 
اطمینان حاصل نمایید.

تمیزکاری سطوح 
 همیشه با در نظر گرفتن آموزش های موجود در این دفترچه از این دستگاه استفاده کنید.

از بخار گرفتن به موارد زیر اجتناب کنید:
 پریز برق، دکمه روشــن خاموش وســایل الکتریکی و دیگر موارد مشــابه که جریان 
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الکتریکــی را بــه همراه دارند و همچنین فیبرهای شــیمیایی، پارچه های ابریشــمی، 
محصولات پلاستیکی و محصولاتی که در برابر حرارت مقاوم نیستند.

موارد زیر را می توان با بخار دستگاه تمیز نمود:
سطح کف زمین و دیوار: سرامیک، گرانیت، سطوح چوبی )ضد آب(، سطوح پلاستیکی، 
برخی از فرش های نخی و پشمی، کاغذ دیواری های قابل شستشو، پنجره، چهارچوب 
پنچره، مبلمان، سطوح آهنی، دودکش ها، آینه، انواع بافتنی، پرده های کنفی و پنبه ای، 

لکه های روی لباس. 
وسایل بهداشتی: وان حمام، دستشویی، ظرفشویی، دوش حمام، توالت، دکوراسیون داخلی

وسایل نقلیه: سطو بیرونی موتور سیکلت، دوچرخه، چرخ وسایل نقلیه
قطعات دستگاه و عملکرد آنها

بدنه دستگاه: 
1. سطح رویی بدنه دستگاه که دستگیره روی آن قرار دارد.

2. درپوش ایمنی مخزن را نشان می دهد.آب را می بایست از این قسمت داخل مخزن 
ریخت. با پیچاندن آن به ســمت چپ درپوش باز می شــود و به سمت راست درپوش 

بسته می شود .
3. کابل برق

4. چراغ نشانگر کلید روشن/خاموش - با قرار دادن آن در حالت » I « دستگاه روشن 
می شود و چراغ نشانگر کلید قرمز می شود و با قرار دادن سوئیچ در حالت »0« دستگاه 

خاموش شده و چراغ نشانگر کلید خاموش می شود.
5. چراغ های نشانگر - در هنگام گرم شدن چراغ قرمز روشن می شود و هنگامی که 

دستگاه آماده به کار می باشد چراغ سبز روشن می شود.
6. چرخ دستگاه
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7. نازل بخار - بخار از این نازل بیرون می آید و ســری های دیگر به این قســمت 
وصل می شوند.
8. قفل کودک 

9. دکمه بخار هنگامی که قفل کودک غیر فعال باشــد، با فشار دادن این دکمه بخار از 
دستگاه خارج می گردد.

10. لوله خرطومی - این لوله بخاری که در بویلر تولید می شــود را به ســمت نازل 
بخار هدایت می کند.

الف. پارویی )سَری مخصوص سطوح(
11. گیــره - جهت ثابت نگه داشــتن 
حوله )پارچه( مخصوص بر روی سری 

مخصوص سطوح 
12. بدنه پارویی

2. لوله گسترش
14. قســمت بالایی لوله گســترش که 
برای گسترش طول لوله به قسمت پایینی 

وصل می گردد.
15. قسمت پایینی لوله گسترش

3. سَری پلاستیکی
4. برس فلزی

5. سَری اتوکشی
6. سَری ویژه پنجره

7. لوله خم

8. پارچه مخصوص سَری اتوکشی
9. حوله )پارچه( مخصوص سری سطوح

10. قیف
11. پیمانه اندازه گیری

قطعات جانبی
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نحوه استفاده از دستگاه

1. اتصال قطعات دستگاه
 قطعات جانبی مورد نیاز را به دستگاه متصل نمایید.

2. روش پُر کردن مخزن آب و نکات ایمنی مربوطه
- جهت باز کردن درپوش مخزن، آن را به ســمت چپ بچرخانید. )توجه: در صورت 
وجود بخار در بویلر، درپوش باز نمی شــود، قبل از باز کردن درپوش می بایست بخار 

را کاملا تخلیه و صبر نمایید تا دستگاه کاملا خنک شود.(
- برای ریختن آب در مخزن از قیف اســتفاده نمایید. ظرفیت مخزن 750 میلی لیتر می 

باشد، پس از پرُ کردن آن، درپوش را به سمت راست بچرخانید تا بسته شود.
- فقط از آب سبک )تصفیه شده( برای پرُ کردن مخزن استفاده نمایید.

- از ریختن مواد شوینده و سایر موارد مشابه در مخزن خودداری کنید.
3. راه اندازی دستگاه و نکات ایمنی مربوطه

1-3. اتصال دستگاه به منبع برق
ولتاژ ورودی منبع برق محل ســکونت می بایســت با ولتاژ دستگاه )نوشته شده روی 

برچسب مشخصات( مطابقت داشته باشد.
)1( در ابتــدا دکمه قفل کودک را فعال نمایید، در این هنگام دکمه بخار عمل نخواهد 

کرد. دوشاخه را مطابق توضیحات به پریز برق وصل نمایید.
)2( دســتگاه را روشــن کنید ، در این هنگام آب داخل بویلر گرم خواهد شد و چراغ 

نشانگر قرمز روشن می شود.
)3( هنگامی که دستگاه آماده بخار دهی شود، چراغ نشانگر سبز روشن خواهد شد.

2-3. نحوه تمیز کاری سطوح 
ابتدا اجسام و سطوحی که ممکن است به حرارت و رطوبت ناشی از بخار حساس باشند 
تست و بررسی کنید. جسم تمیز شده می بایست از تحمل دمایی بالایی برخوردار باشد.

قفل کودک را غیرفعال کنید و دکمه بخار را فشــار دهید و با استفاده از بخار خروجی 
سطوح و اجسام مورد نظر را تمیز نمایید.

نکات ایمنی در هنگام تمیزکاری
- جهت جلوگیری از خطر برق گرفتگی، از بخار گرفتن روی وســیله های الکتریکی 

پرهیز نمایید.
- جهت جلوگیری از خطر سوختگی، هرگز بر روی پارچه های نخی و همچنین پارچه 
ها و اجسامی که دارای مواد شیمیایی و از مواد غیر اورگانیک تهیه شده اند بخار نگیرید.
- برای جلوگیری از ایجاد ترَک بر روی پنجره و به طور کل سطوح شیشه ای در فصل 

زمستان، بخار دهی را با فاصله 10 سانتی متری از آنها انجام دهید.
3-3. پرُ کردن مخزن آب برای استفاده مداوم و نکات ایمنی مربوطه

همیشــه قبل باز کردن درپوش مخزن، بخار را بطور کامل از دســتگاه تخلیه نمایید و 
مطمئن شــوید بویلر خالی از فشار بخار می باشــد، سپس صبر نمایید تا دستگاه کاملا 
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خنک شــود )حدودا 30 دقیقه(، در این صورت مــی توانید درپوش مخزن را باز کنید 
و داخل آن آب بریزید. )در صورت عدم رعایت این موضوع، امکان ســوختگی کاربر 

وجود دارد.(
4-3. خاموش کردن دستگاه

قبل از خاموش کردن دســتگاه، دکمه بخار را تا زمانی نگه دارید که بویلر کامل تخلیه 
شــود و بخار از دستگاه خارج نشود، سپس دســتگاه را خاموش کنید و دوشاخه را از 
پریز برق بیرون آورید، کابل برق را جمع کنید و با اســتفاده از دســتمالی خشک بدنه 
دســتگاه را تمیز کنید و قبل از قرار دادن آن در جای مخصوص خود، مدتی صبر کنید 

تا دستگاه بطور کامل خنک شود.
نگه داری دستگاه

- از پوشاندن یا قرار دادن دستگاه در جعبه سریعا پس از استفاده خودداری کنید، زیرا 
دستگاه تا چندین دقیقه داغ می باشد و مدت زمانی نیاز است تا کاملا خنک شود.

- از قرار دادن دستگاه در نزدیکی منابع گرما پرهیز کنید.
- دستگاه را در محیطی با تهویه مناسب و خشک قرار دهید.

بازیافت

با توجه به قوانین اتحادیه اروپا، این دستگاه را نباید با زباله های خانگی 
دور بریزید. بلکه به مراکز بازیافت معتبر تحویل دهید.





-9

� � � �� � �

بخارشوى



-9



1

En
gl

is
h

GST 120

Dear customer!
Thanks for your worthful choice and confidence to Migel

brand. We really hope that you enjoy operating this product.

TECHNICAL DATA
Model                          Power                             Frequency                       Voltage                                 

GST 120                        1250 W                            220-240 V                        50/60 Hz                           

IMPORTANT SAFEGUARDS
Please read the instructions carefully before first usage and pay special 
attention to the safety warnings, place it where easy to access whenever you 
need.
1. Special Caution:
(1) During operating the appliance, pls let the children far away from 
operation place.
(2) When the appliance is switched on, don’t tilt it more than 45 degree, and 
don’t make it slantwise during operation.
(3) Don’t jet steam against person or any animal.
(4) Don’t attempt to use the appliance beyond the recommended range 
of application, have a trial test in covert first for cleaning any object which 
material is sensitive to temperature and humidity.
(5) When you clean heated fragile goods in winter. Steam jet the good more 
than 30 cm to preheat the goods. Then doing the close cleaning.
(6) Don’t rolling and coiling distortion the wire and hose during using the 
appliance.
(7) unplug the plug smoothly and straightly after use, but don’t pull cable.
2. Inspect The Appliance Before Start:
(1) Pls inspect steam cleaner’s input and output cable connection and plug. 
If there is any break or problem in the connected parts, pls stop use it.
(2) Pls check if the appliance’s input power supply is in compliance with 
yours.
(3) Fill in 750ml clean drinking water and close safety valve tightly before 
power on.
Special Caution: [Warning!]
! Don’t jet steam against person or any animal, and never attempt to touch steam.
! Don’t use wet hand to touch plug or cable or operate the appliance.
! Don’t attempt to clean switch, power socket or other current carrying 
appliance.
! Only fill clean drinking water into water tank, don’t fill any detergent or 
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other liquid.
3. Safety notice during not in use:
(1) Pls keep the children lock locked during not in use.
(2) To prevent steam cleaner from an accidental operation, always turnoff 
the switch and unplug the plug.
(3) Don’t place the steam cleaner near by any heat source (such as fire, 
radiator, heater, air blower and the like).
(4) After using it, pls turn off the power switch and unplug the plug. Then 
release the steam. Until there is no steam into the boiler, pls open the safety 
valve and pour off the rest water. After that, use the dry cloth wipe the 
appliance appearance and close the safety valve. If there is water or steam 
into the boiler, pls don’t store it.
4. Maintenance and Service:
Please turn off the power supply and unplug the plug immediately and 
contact service center for
maintenance if follow circs:
(1) If the appliance or any part of the appliance is damaged.
(2) If some trouble is found.
(3) If steam or water is leaking from the appliance.
(4) If the safety cap can not been opened without steam.
Special caution!
! Only competent service center or serviceman is allowed to maintain the 
appliance.
! Always unplug the plug before maintenance or service.
! Only specified spare parts are allowed to use.
! Never attempt to make technical amendment of the appliance such as 
electric system, any spare parts or technical parameters, etc.
! Check the steam cleaner input power supply before usage, confirm electric 
parameter of input power supply.

1.1 Application of Steam Cleaner for cleaning surface:
Always operate the appliance in accordance with the manufacturer’s 
operation instruction.
Don’t use steam to clean below goods:
(1) Switch, socket or other current carrying appliance.
(2) Chemical fiber, silk fabric, low temperature plastic product or other low 
temperature products.
Following goods are recommended to be cleaned by steam:
Floor, wall: ceramic tile, granite, waterproof wood floor, plastic floor, some 
cotton and wool carpet, washable wallpaper.
Exhibit window, window frame, furniture, girder, chimney, show window, 
mirror.
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Weave things: cotton and hemp curtain, bathroom shade, dirt on cloth.
Sanitation establishment: bath tub, bath basin, shower bath, toilet, kitchen.
Vehicle: humper, interior decoration, rainproof device.
Motorcycle, bicycle: frame, wheels and others.
1.2 Name and Function of Main Body and Accessories:
1.2.1 Main body:
1) Main body upper--Fix the handle on the main-body.
2) Safety valve---Adding water from here. Turn right close, turn left open.
3) Power cord.
4) Power switch--Let the switch on “-” position, the power on and light red. 
Let the switch on “o” position, the power off and light off.
5) Indicators---The red color during heating. If the pressure ready, the green 
color.
6) Wheel--Make the moving easily
7) Small steam nozzle---Steam come out from here and accessory can 
attached with it.
8) Children lock--Protect children from steam scald.
9) Steam release button---When the children lock off, the steam can be
release.
10) Hose--Protect and guide the stream from the boiler to small steam 
nozzle.

1.2.2 Accessories:
1. Floor brush
11)Wiper clamp - fix wiper for a high efficiency
12)Floor brush body
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Usage
1. Assembly steam cleaner
Choose needed accessories for connection.
2. Methods of filling water and caution:
! Turn left to open the safety valve. (note It can not be opened when there is 
steam in the boiler, you must release all the steam to open the safety valve.)
! Use funnel to fill water, capacity is 750ml,then turn clockwise to close the 
safety valve.
! Only fill clean drinking water.
! Never attempt to fill in any detergent or other additive.
3. Start-up and caution:
3.1 Connect power supply notice.
Input voltage must be same as appliance label indicated voltage.(The power 
switch on the “O” position)
(1) According the operation instruction plug the plug into the socket. All the 
indicators should light off. Pls turn off the steam release button and let the 
children lock on in case of steam leak.
(2) Turn on the power switch,       the heater heating the water and the power 
indicator light red.
(3) When the pressure is ready, the indicator      turn green color. It is ready 
to clean.
3.2 Cleaning:
Have a trial test in covert first for cleaning any object which material is 

2. Extension tube
14) Extension tube upper--connect steam gun
15) Extension tube down
3. Nylon brush
4. Cooper brush
5. Ironing brush
6. Window brush
7. Bent nozzle
8. Cloth for ironing brush
9. Cloth for floor brush
10. Funnel
11. Measuring cup

Storage
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sensitive to temperature and humidity. The cleaned object must afford high 
temperature.
Lock off the children lock       and push steam release button        , spray 
steam for cleaning. You can open the safety valve when the steam volume 
decreases until there is no steam come out. Then fill water into boiler.
Caution during cleaning:
! Don’t clean electriferous appliance to prevent electric shock!
! Chemical fiber and silk can not be cleaned to prevent scald! 
! To prevent window from cracking in winter, keep the jet nozzle 10cm away 
from glass to preheat the window first.
3.3 Fill water for a continuous application:
! Always wait still no steam release, and there is no pressure in the boiler, 
the safety valve can be opened and filling water.(When there is pressure in 
the boiler, the safety valve can not be opened by special structure for safety 
protection.)
Operation methods: push down the steam release button to release 
steam till steam is run out, then release the botton and open the safety 
valve (probably some surplus heat will release when open it), filling water 
according to contents 3.3.
Restart according to contents 3.1 after filling water.
3.4 Turning off
Push the steam release button to release steam till no steam comes out, then 
turn off the steam release button. Unplug the plug, entwine the cable to 
cable discal and wipe the appliance,. Pouring the rest of the water in the 
boiler . Let it cool down then store it.

Storage
! Never attempt to cover the hot steam cleaner immediately after use.
! Don’t place it near by any heat source.
! Place the appliance in a dry ambient with good ventilation.

Environment friendly disposal
This symbol means that in case you wish to dispose of the prod-
uct once its working life has ended take it to an authorised 
waste agent for the selective collection of Waste from Electric 
and Electronic Equipment ( WEEE ) .
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